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Királynak nem való, katonának jel­
lem gyönge.

E pár szóban bárki ráismerhet a 
keleti ország eme a világot örökké fog­
lalkoztatni mtg nem szűnő illusztris feje­
delemre.

Hogy benne van az Obrenovicsok 
ki nem alvó, lázas türelmetlensége, mu­
tatja azon körülmény, hogy midőn látta 
azt, hogy népe egy időre nem boldogult 
otthagyta az országot, a királyi koronát 
és hogy magát csak némiképen kisegítse 
a keleti fejedelmek örökös pénzzavarából, 
elfogadott végkielégítésül egy pénzössze­
get, melyet a társaságukat megcsalt 
bankdirektorok kapnak a tőlök való meg­
szabadulás czimén. A király elfogadott 
népétől pénzbeli végkielégítést.

A szerb radikálisok, akik a saját 
politikájuk irányát szeretnék hatalmon 
látni, sem a múltban, sem a jövőben 
nem fognak megszűnni küzdeni az Obre­
novicsok ellen. Az a pár revolverlöyés, 
mely pár nappal ezelőtt elfütyölt Milán 
kocsija előtt nem a radikális irány vég­
leges aláásatásál jelenti Szerbiában ; sőt 
most mutatták meg csak valósággal, 
hogy nem fognak engedni népük érde­
kében erőszakoskodást és zsarnokos- 
kodási.

Mi voltál egykor ?
— A «Debreczen» eredeti tárczája. —.

Mi voltál egykor? . . . Nyló rózsa 
Tele ábrándos ilialárral,
Mely kelyhét a széltói is óvja 
Gyönge szirmának fátyolaval.
. . . Oitari kép. Bűnös szemekkel 
Nem nézhetett read az embjr . . . 
Szelíd szép arczud úgy szerettem 
Eiső, ábrándos szerelmemmel , • .

Azóta elmúlt sok idő már:
Sárba hullott a rózsa szirma,
Az oltárképből korcsma-czégér 
Lett rut szavakkal tele írva . . . 
Meglátlak olykor s elfordulok 
Egykedvűen, hideg szemekkel,
Pedig szeretlek most is, most is 
Nagy, végheietlen szerelemmel . . .

Kiss Ernő.

Gyalog Rómába.
_ A ,,Debreezen“ eredeti tárczája.

— Egy debreczeni diák. —
A fővárosnak már füstölgő gyárkéményei 

s magasabb helyen fekvó tornyai látszana . 
A Dunán túl vagyunk ! Még egyideig a budai 
hegyek közt ballagunk eléggé egyenes u on s 
a sok nyaralók, villák nézése közben észre 
sem vesszük, hogy a nap már végső sugarait

A mi Milánt magát illeti, neki igen 
nagy szüksége van most népszerűnek 
lenni.

A párisi ledér élet után már nem 
maradt semmije — legfölebb az a pár 
milliócska adósság, — utána kellett tehát 
nézni a királynak valami rangjához illő 
foglalkozást találni.

Egy király, ki otthagyja koronáját 
csak azért, hogy egy néhány év múlva 
foglalkozást keressen.

És talált is magához semmiképen 
sem illő rangot. A szerb generalissimus, 
a szerb hadak (?) főparancsnoka elég 
szép czim ahoz, hogy a király megmentse 
a királynak a trónt, mely már-már veszni 
készült. De milyen hadparancsnok ki­
rály. Valóban szánja a szerb nemzet 
zöme hadseregét, mely volt oly frivol a 
nisi hadgyakorlat után csak átsétálni 
Bulgáriába országot foglalni. És a főpa­
rancsnok, király mert a szlivniczai hőssel 
szembeszállni, csupa könyelmüségböl, ka- 
czér indulatokból.

És ekkor kezdte megismerni a szerb 
nép királyát. A belgrádi pisztolylövések 
után el volt mindenki készülve a legeré­
lyesebb nyomozásra. De nem voltak el­
készülve a jellemgyönge exkirály Csele­
kedeteire, ki az összeesküvés szálai ki- 
deritési leple alatt ki akarja irtani a 
szerb inlelligentiát, a radikálisokat. És 
Európa mint már annyiszor, most is

hi.iti a földre s hogy a távolból már integet­
nek felénk a Vértes és balról a bakonyi he 
gyek !

Szinte szeretnénk fáradságunk daczára 
is tovább gyalogolni, hogy minél hamarább 
lássuk a ránk váró nevezetességeket !

Azonban a meglepetés csak a következő 
napi élvezet !

Bizonyos lázas, gyönyörteljes érzelem 
vesz raj'unk erőt, mikor már csak nehány 
kőhajitásnyira vagyunk a hires bakonyi er­
dőtől, hogy megelégedett, büszke érzelemmé 
változzék, a mikor a fák sűrű lombjainak 
védelme alatt kellemes árnyékban heladtunk.

Ez tehat a régi magyar betyár világ­
nak (mai napig is) rejtelmes tanyája !

Mintha most is élnének még, úgy érzi 
az ember s akaratlanul is megrezzenve te­
kint hátra, ha a szellő megrázza a fák le­
veleit s a mint susogni hallja, rágondol azokra 
a . . . betyár történetekre, meg arra az is­
meretes népdalra 1 , .

Csak a holdvilág kellene még ! No nem­
sokára teljes fényében ragyoghat az is 1 
Nem sokáig lesznek már ott azok a sűrű lom­
bok ! Elpusztítják, kiirtják lassanként 1

Velők együtt talán elhalnak azok a tör­
ténetek is a nép ajkan !

Napokig járhatnánk e hatalmas erdőben 
a végig mehetnénk azon a barlangon is, me­
lvet a nép Savanyu Jóska menedékének tart 
s »mely állítólag egyik falutól a 3 tk faluig 
vezet, de ne időztünk soka, hanem siessünk 
a magyar tenger felé !

megszólalt a diplomatiai jegyzékek alak­
jában és megállítja a királyt bosszumü- 
vében.

Azzal tisztában van nemcsak min­
den szerb, de mindenki, aki szeme előtt 
látja Szerbia ügyeit, hogy addig nem 
lesz béke és egységes állami élet, mig 
Milán Szerbiát nem hagyja el.

És elfog jönni az az idő, midőn 
meg fognak jelenni a jegyzékek és a 
király, hogy igazán megmentse az or­
szágot, eltávozik Szerbiából. A jellem­
gyönge Milántól azonban saját akaratából 
ezt ne várja senki.

El kell jönnie annak a napnak, 
mely elszólitja Milánt újólag Be'grádból 
és ha a jellemgyönge király elmegy ba­
rátai és a baccarat asztal mellé, béke 
és csend fog honolni Szerbiában.

Gergely Alfréd.
_______

BELFÖLD.
Széli nem megy kehibe, a Búd. Tud. 

jelenti: Nem felel meg a v lósá*nik több lap­
nak az a hire, hogy Szélt K Urnán mimszter- 
elnök Ischlbe megy a királyhoz. Utazásra 
most egyáltalán nincs is ok s a miniszterelnök 
Rótóton marad a jövő hétig, a mikor Buda­
pestre jön.

Apponyi beszámolója. Apponyi Albert 
gróf értesítette jász-berenyi választóit, bogy 
— mint rendesen — ez idén is az őszi ülés­
szak előtt megfogja tartani beszámoló beszédét.

Egy kanyarulatnál egyszerre csak előt­
tünk terem ! — Mily elragadtatás, milyen 
édes érzelem !

A szellő alig rezgeti csak a nyárfa le­
veleket is, zöldes vize mégis hullámzik s 
ugyancsak hányja-veti azokat a kis vitorlás 
csolnokokat, melyeken a balatoni fürdők kö­
zönsége élvezi a kies vidéket s a kellemes 
levegőt.

Hosszában szemünk nem láthat el, ol­
dalról legtöbb helyütt hegyek övezik, kivéve 
azt az oldalt, ahol vize a Sión át lefoly a 
Dunába.

Olyan jól esik megpihennünk a parton 
s elbeszélgetni a locsogó hullámokkal! Mennyi 
regét, mennyi szép regét susognak, épen mint 
azok a várdüledékek, a melyek további utun­
kon egymásután tűnnek fel egy-egy magas 
szikla tetején.

Bizonyos szent érzelemmel tekintünk rá- 
jok, hiszen egy lángész, egy édes szavú dal­
nok avatta fel őket lantjaival örökre élőkké ? 
Sümeg, Tahika, C-mbancz, Szigliget I Egyforma 
rom mindenik, de a felidézel! emlékezet fá­
tyolén át olyan szépnek, olyan tündériesnek 
tetszenek.

De nemcsak e romok, nemcsak a Ba­
kony erdő, a Balaton-tó tesznek reánk ilyen 
hatást, hanem az egész s bizonyos illetődes- 
sel járunk e szép vidéken s ha egy-egy völgy­
ben járunk, úgy szeretnénk felrepülni a leg­
magasabb csúcsra, fel a romokhoz, hogy 
egyszerre lássuk, egyszerre élvezzük az egé­
szet 1
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A kiegyezés. Thun gróf osztrák minisz­
terelnököt holnapra várjak Becsbe vissza 
Ischlből. Holnapután pedig — bécsi tudósítás 
szerint — már közzéteszik Magyarországon a 
szentesilett kiegyezési törvényeket.

Elkészült törvényjavaslatok. A bánya 
törvény- és rendtartás, valamint a bánya­
telekkönyvek szabályozása és életbeléptetésére 
vonatkozó törvényjavaslatok úgy az igazsag- 
ügymimszteriumban, mint a pénzügyminiszté­
riumban teljesen elkészültek. Mint a «Kel. Ért 
jelenti, e javaslatokat még az őszi ülésszakban 
terjesztik a képviselőhöz elé.

Egységes tüzrendészeti szabályok. A 
tüzrende zeti szabályoknak az ország egész 
területen egyöntetűen való rendezése iránti 
előmunkálatok a «Kel. Ért.» szerint a belügy­
minisztériumban már tejesen elkészültek. Az 
erre vonatkozó törvényjavaslatot valós'.inüleg 
még a folyó évben terjesztik a kepviselő- 
ház elé.

Yakatió,
Debreczen, jut. 19.

Pár nap előtt a lapok mar említést tet­
tek az igazságügyminiszter egy rendel léről, 
a mely a bírósági hivatalnokok szabadság 
idejére vonatkozik Nem ismerjük magáuak a 
rendeletnek szövegét, sőt úgy vesszük észre, 
hogy ez az igazságügyi minisztérium ama bi 
zalmasabb térmészetü akiai közzé tartozik, a 
melyek a laikus vilég előtt homályba burkol- 
vák és az érdekelt kör előtt is esetről esetre, 
vagyis akkór lesznek ismertekké, mikor alka- 
mazásukra a helyzet lehetőségei ad. Annyi 
bizonyos, hogy a kérdéses rendelet a jövő 
évvel életbe lépő bűnvádi perrendtartás elelbe- 
léptetésének nehezségeiv I motiválja a bírósági 
tisztviselők szabadságidejének korlátozását és 
— mint latszik — az alkalmazásra nézve 
bizonyos latiiüdöt engedi a türvényszéki elnö­
kök díscretionárius természetű joghatóságának, 
mert eddig alkalmazásában legalább törvény­
székek szerint küiőmböző alakban nyert érvé­
nyesülést.

No hát a rende etnek ez az ága r olyan 
természetű, a mely ellen uxy a jogosság, mint 
a szóban forgó igazsagszoigáltatasi eidek szem­
pontjából számos kifogást lehetne emelnünk. 
Nem foglalkozunk azonban a dolognak ez ol­
dalával, mert nem ismerjük szó szerint való 
szövegében a kérdéses igazságügyminiszteri 
rendeletet.

I-

És e mellett arra, hogy foglalkozzunk az 
igazságügyi administratiónak azzal az irányza 
tavai, a mely a törvényszéki elnököktől just 
lalis főispánokat akar kreálni, úgy is találunk 
alkalmat.

Foglalkozzunk azonban * helyett magá 
val a kérdéses rendeletnek lényegével és fel­
vetjük a kérdést: hogy helyes-e, jogos-e 
lélekölő munkában e gyötört ig z ágügyi hi 
vatalnokokat megfosz'ani meg attól a ese 
kely kedvezménytől is, a mit reájuk nézve 
vddig az a pár heti munka-szünet kép 
viselt ?

E részben mindenekelőtt tagadásba kell 
vonnunk a kérdéses rendelet kiindulási pont 
jánas, az uj bűnvádi eljárás é;etbe léptetésére 
alapított érv helyességét.

Mert hisz az, hogy az uj bűnvádi eljá­
rásúik több könnyelműséggel, mint megfontO' 
lássál 1900 elejere megígéri életbelepte'ése 
akkorra haboritiat'anui megtörténjek, s-mmi 
esetre sem találhatja előíeltetelet az összes 
igazságügyi hivatalnokok szabadság idejének 
elkobzásában.

Ezen tekintet legfeljebb a büovizsgálatok 
vezétesével megbízón bírókra nézve involvál­
hat megszorítást. És épen abban van a szóvá 
telt miniszteri rendelet odiozus voltának egyik 
kirívó megnyilatkozása, hogy a bírákra vezve 
elégségesnek tartja a szabadság idő kivétele 
tekimetében az egyszerű figyelmeztetést, mig 
a seged- és a kezelő-személyzet tagjaira nézve 
a lilalom áttörhetlen korlátjait álliija tel.

Miniha az uj bűnvádi eljárás életbelepte 
tésenek volna valami köze ahoz, hogy a já­
rásbíróság Sp. lajstromait vezető az a szegény 
írnok elmegy-e par hétre egy kis vidéki üdü 
lésre vagy sem ?

Ám nem vonjuk kétségb“, bogy az uj 
bűnvádi eljárás életuelépte őséneit erdeke már 
most bizonyos, többé kevésbé rendkívüli jel­
legű intézkedéseket követel. Ilyennek i merjük 
mindenekfeiett a bűnügyi birói személyzet 
szaporítását.

Sőt concedáljuk azt is, hogy epen 
bünváJi eljárás életbeléptetése szempontjából 
szükség lehet a szabadságidő aranylagos ki­
vétele felett való nagyobb ellenőrzésre is 
Mindebből nem következik azonban, hogy a

A modern állami berendezkedés és an­
nak mai rendszere ellen gyakran hangzik fb| 
a vád, hogy nelkü özi a humanizmus szel­
lemet.

Nos hát ha az volt az igazságügyi mi­
niszter ezé ja, hogy bizonyitekot szolgáltasson 
a váe igazolására, úgy alig tehetett egyebet
mint a kérdéses lrendeet kibocsátását. Onnan 
felülről, a szép miniszteri palota kényelmes 
bürójából esetleg kicsiny dolognak ia tűnik 
fel ezaz egész kérdés, bogy vájjon az a né­
hány pár szegény irodaiiszt és írnok, a ki a 
napi 6—7 órai munka súlya alatt elcsigázot­
tan alig várhatja már, hogy nehány napra a 
szobának dohos levegőjétől távol, egy k,s üdü­
lést élvezzen, eléri ezt a jámbor óhajtását 
avagy nem ?

De egy néhány száz szegény család 
szempontjából és a huramismus szempontjából 
nem kicsiny dolog am ! És végeredményben 
nem közönyös az államérdek szempontjá­
ból sem.

Mert ugyan bizony nem több garantiat 
nyujt-e a jövőben az igazságügyi adminisztra- 
tio haboritauae menetere nézve az, ha a 
tisztviselők elégedetlen lámák hozza felada­
taik ellátásához, mini sz ellenkező : ha a jövő 
feladatainak súlya a folytonos munkában ösz- 
szegörnyedt vajakra, elaszott organizmusokra 
nehezül ?

Az igazságügyi miniszter jól telte volna, 
ha megfontolta volna a kérdéses rendelet ki- 
becsatasa előtt ezeket a kérdéseket. És a 
törvénys/éki elnökök okos dolgot cselekeszaek 
ha a nekik adott discre'ionáriu jog kereteben 
a méltányosság követeléséhez alkalmazkodva 
összeegyeztetni igyekeznek aznkat az ellenté­
teket, a miket az a famózus rendelet az ad­
minisztrál ó látszólagos es a humánizmus va­
lódi érdekei közöli támasztott.

KÜLFÖLD.

bírósági hivatalnokok egésze előtt felallittas- 
sek egy olyan korlat, melyen át csak az elnöki 
protektio biztosításává! avagy a piai frausok 
felhasználásával juthatnak az az arany sza­
badság tágas mezőire.

Csak menjünk tovább ! Nemsokára meg 
lesz ez az óhajunk is !

De elébb át kell kelnünk a Vellebiten, 
a Karston !

Minő fáradságos ut ! S csak az vigasz­
tal, hogy mégis nyújt valami élvezetet I Elő­
ször úgy érezzük, mintha csak a Kárpátok­
ban, a szép Kárpátokban járnánk, csak épen 
a fenyő erdők s később a zuhogó patakok 
hiányzanak.

De mennél inkább haladunk a tenger­
part felé, annál kopárabb, annál zordonabb I 
Szegény nép ! Milyen paradicsomi egyszerű­
ségben, de korántsem boldogságban él e he­
gyek között !

Rosszul tejelő teheneit ott legelteti a 
meredek lejtőn s ettől nyeri táplálékának 
felét, másik felét pedig a rossz termésű ku­
koricából, melyet fáradságosan munkai a kö­
ves talajban.

Én 4 napig jártam köztük, de úgy érez­
tem, hogy nehezen szoknék az ilyen élethez. 
Hogy én arra ébredjek fel, a mivel lefeküd­
tem ! Reggel, délben, este mindig csak Kruha 
tejben s napról-napr s.

Hátha még elgondoljuk, hogy szegé­
nyek még csak egy kis becsületes vizet sem 
ihatnak, hanem csak megszűrt, de még előbb 
gondosan összgyüjtölt esővizet, hát bizony 
megelégedetten idézzük lelki szemeink elé a 
ml »Arany kalaszszal ékes rónaság« unkát.

Utunk mindig fáradságosabbá s kedv- 
telenebbé lesz. Minden oldalról csak kopár, 
mé-z sziklák s köröskörül halál csend, kivéve 
a begyek alól vagy közül néha elő-elő buk­

kanó vonatot. Nem kiáltana-e fel bát min­
denki, a mint én nem egyszer, nem kétszer, 
de százszor is, mikor egyszerre maga előtt 
látja az Adriát !

Az a tízezer hellén, kiket .Xenophon ve­
zetett vissza hazájukba, mikor megpillantotta 
a hosszú pusztai vándorlás után a tengert, 
szinte ujjongva kiáltott fel: Tbalaita ! Tbalafa !

Én, ki eddig még nem láttam igazi ten­
gert, ki nem latiam eddig a mi drága tenge­
rünk, nem kiálthattam-e fel ugyanazzal az 
érzelemmel, mint azon tízezer hellén közül 
egy, Adria ! Adria !

Nem sietbettem-e én is lázasan, bogy le­
üljek a partjára a rágondo jak arra az időre, 
melyről a szírieken megiört hullámok be­
szélnek t A mikor Kálmán s László Királyok 
éltek 1

Aztán mikor végig futottam hazánk tör­
ténetén s gondolataim újra olt játszottak a 
hullámokkal, hát nem sóhajthattam-e fel én 
is a költővel :

Belgrádi merénylet. A Kölnische Zei­
tung belgrádi jelen éiek alap'án azt irja, 
hogy a me.ényl l dolgiban indított vizsgálat 
szálai Montenegróba vezetnek és összefüggés­
ben vann-k Karagyorgyevicscsel, aki állítólag 
kevess 1 a merényié előtt titokban a szerb 
határon tartózkodott.

A lap kiemeli, hogy a szerb királynak 
joga volna az Összeesküvők elleu a legnagyobb 
szigorúsággal eljárni, de azért jól teszi, ha 
mérsékli magát.

Bolgár panama. Konstantinov képviselő 
sznbriiiye nyílt ülésében szemére lobban-

totta Tenev pénzügyminiszternek, hogy meg- 
esziegethelö. Felemlítette, hogy a Román-

sumlai vasútépítő tarkaság Tenev miniszternek 
50 db részvényt ajándékozott azon czelból, 
hogy a tarsas ignak, mint a nemzeti bank 
kormányzója, 600.000 frank összegű hitelt 
nsujtson. A miniszter és az ellenzik is kö­
vetelték a vizsgálatot, melyet a szobranje el 
is rendelt.

»Öh nagy volt hajdan a magyar 1 
Nagy volt hatalma s birtoka ! 
Magyar tenger vizében hunyt el 
Észak, Kelet s Dél hulló csillaga.«

Az őrültség az irodalomban.
Debreczen, ju). 18.

Ce/are Lombrozo, a nágy olasz elme- 
gyógyasz érdekesen elmélkedik arról az újab­
ban észlelt jelenségről, hogy újabban az elme- 
betegségek esetei nemcsak az éleiben szapo­
rodnak, hanem a szépirodalom is mindinkább 
szelesebb mérvben foglalkozik ve ök. A modern 
zép irdalom az olvasókat a legkülönfélébb 

elmebetegségek kórianával ismerteti meg. A 
regi irók is felhasználták ugyan az emberi 
elme elfajulásait irodalmi alkotások érdekesebbé 
teleiére, azonban az ó-kori költők még nem 
tudiák őrültjeiket megrázó és megindító emberi 
vonásokkal, az emberi szívhez oly közel jut- 

mmt a modern irók. Ajax és Orestestatni.

Hiszen ebből a nagy tengerből csak 
a kicsi maradt meg annyi áldozat, annyi oda­
adás után !

ez E
es

Kelt Velencze, 1899. Jul. 14.
Erdei lEárolj.

őrjöngései senkit sem indítanak meg, míg 
uripidis hőseivel már inkább együHerzünk 

tragikus sorsukat megsiratjuk. Dante és 
Shakspere e tekintetben is túlszárnyalták 
»rukat, Dante pokolbeli bünhödői szánalmat 

gerjesztenek bennünk, a nagy angol költő 
pedig az alvajáró Lady Machbeth, az örökké 
habozó és tépelődő Hamlet, valamint a gyenge

elméjű 
ereje t

l
dalmái
a >-zer
ban és
kedves
beteg
örülte
ábrám
elvesz
le «Fi
órtiltH
tüntet
humai
regén)
jeliem
jeles
drama
lelki I
mányi
ember
és nei

kiknél 
kell; 
mindé 
elérhe

mogoi
egyes
átöröl
Norab
ség, 1
ideges
tevővi
banki]
Mindé
ják,
lélekb
de n
iroda

A n

dalmi
szóló

önhit

ki an 
orszá 
és sti 
mialt

saját
vassí

káteb

í s
k c

fog
kö\

dal 
mü 
s z

v i
t é

h I

rét

I
swk:



UEBRECZEN. 31899. julius 19.

elméjű ősz Lear királyban az őrültség drámai 
erejét mulaita be megrázó valósággal.

Azonban csak a legutóbbi kor szépiro­
dalmának volt fenntartva az elmebetegségeket 
a szervezetre va ó minden kóros stádiumaik­
ban és visszahatásaikban bemutatni. Különösen 
kedves alakja a modern regényíróknak az elme­
beteg gonosztevő. Daudet «Jack»-jaban egy 
őrültet mutat be, ki középhelyet foglal el az 
ábrándozó és idióta között. Goncourt az 
elveszett nőknél epifeptikus lelkiállapotot írja 
le «Füle Elise» czimü regényében. Zola az 
őrültség legkülönfélébb és legijesztőbb nemeit 
tünteti fel gonosztevőiben, kiket a «Bele 
humaine» «I* Assomoir»- és «V Oeuvre» czimü 
regényeiben oly megdöbbentő közvetetlenséggel 
jebeuiez. Gyönyörűen írja le Dostojewski, a 
jeles orosz iró «Raskolnikow» czimü híres 
drámát zált regényében az alkalmi gyilkos 
lelki küzdelmeit, ki oly szegény, hogy tanul­
mányait sem birja folytatni és ki «zerint az 
emberek két osztályba sorozhatom : közönséges 
és nem közönséges emberekre.

— A közönségesekre — úgymond — 
kiknek a törvényeknek engedelmeskedniük 
kell; és a nem közönségesekre, a kiknek 
minden megvan engedve, hogy czeljukat 
elérhessék.

Az eősoroltakhoz métán sorolható a 
mogorva norvég költő, a nagy Ibsen is, ki 
egyes alakjaiban az elmebetegsegeket mint 
átöröklődő betegséget jellemzi és mint például 
Noraban, kinek könnyelmüs ge családi örök­
ség, Hedda Gabler, ki érdekes állapotában cég 
idegesebbé válva, bosszuszomjaban gonosz­
tevővé válik, Gabriel Borkmann, a sikkasztó 
bankigazgató, ki nagyzási hóbortban szenved. 
Mindezek az irodalmi jelenségek a<t bizonyít­
ják, Lombrozo véleménye szerint, hogy a 
lélekbúvárját mindinkább nagyobb tért nyer, 
de nen.csak a tudományban, hanem a szép- 
irodalomban is.

LEVELEK.
A modern irodalmi kis kátéból.

ígéretemhez képest bemutatom az iro­
dalmi kis káténak egy pár debrecZeui iróró 
szóló részét.

Általában véve a debreczeni irók sokkal 
önhittebbek, mint a fővárosiak.

Mindegyik egy-egy n m m> ltányolt zseni, 
ki arra volna hivatva, hogy müveit az egész 
ország ismerje. Fájdalom, az irodalmi klikk 
és stréber firkonezok (értsd: fővárosi irók; 
miatt háttérbe szorullak.

Különben igen derék emberek, a kik 
saját müveiken kívül egymás müveit is elol­
vassák, ha jó kedvükben vannak.

De mutassunk egy kis iz.li'öt a kis 
kátéból :

*
K. Kit kell első sorban 

ismerni a debreczeniirók 
közül?

F. K o n c z Ákost, mert neki más 
foglalkozása is van, meg hát ezt ő meg is 
követeli.

•
K. M ilszokottirniKoncz 

Ákos?
F. Koncz Ákos mindenféle ismert iro­

dalmi műfajt müvei, sőt van egy specziális 
műfaja, melyet Debreczenben általában f é- 
8 z e k-k öltészetnek neveznek.

*
K. Afészekk öltészetnek 

van-e valami rendelte- 
lése?

F A kik e műfajt ismerik, azt állítják, 
hogy igen üdvös hatással van a családi 
békességre, ellenben nem gyakorol valami 
kellemes hatást az olvasókra.

*

K. Vágyik-e Koncz Ákos
halhatatlanságra?

F. Egyáltalában nem, de azt nagyon sze­
retné, ha a »Szomorú órák« ez. müve

megérné a második kiadást. A közönség 
tv/onban nem akar magának szomorú órákat 
szerezni.

♦

K. Mi a különbség Szini 
Péter és Koncz Ákoskö- 
z ö t t ?

F. Koncz Ákos a »Szomorú órák* vidám 
szerzője, Szini Péter pedig a „Vidám ver­
sek« szomorú szerzője.

*

K. Szini Péter még min­
dig i r ?

F. Igen. ö mindig év mindent ir. Meg­
átkozza a közönséget és verseket ir; meg­
átkozza a színhazakat s uj népszínműveket 
ir; megátkozza a szerkesztőjét s népoktatási 
czikkeket ir ; megátkozza önmagát i«, — 
de ir.

*
K. Valami üdvös válto­

zás vehet ő-e eszre Szini 
Péteren.

F. „Röptéién* ez. elbeszélő költeménye 
azt mutatja, hogy a természet korcsosu- 
lásainak tanulmányozására adta újabban 
maga».

*

K. Mi kell tudni Than 
Gyuláról, mint színmű­
író r ó 1 ?

F. Than Gyula színmüveivel pathológiai 
hatásokra örekszik. »Debreczen » hold­
ba, i* ez. müvével például valósággal hold- 
kórosokka tette a nézőket.

♦
K. Regényeket is irThán 

Gyula?
F. Sőt nagyon is ir. Még pedig társa­

dalmi regényeket Regényei azt a társadalmi 
problémát igyekszenek megfejteni, hogy tr- 
nak-e manapság olyan regényt, melynek 
nem akadnak olvasói ?. ..

•
K. Kicsoda Újlaki An­

tal?
F. Újlaki Antal az az iró, a ki a naza- 

rénusokat az előkelőbb társaságokba is be­
vezette. Ezek a farizeus-emberek úgy há­
lálták ezt meg, hogy szereztek neki a deb­
reczeni színházban olyan estet, melyről 
nem fog megemlékezni kiadandó emlék­
irataiban.

*

K. Hát rossz darab volt 
az Újlaki darabja?

F. A rossz nyelvek azt beszélik, hogy 
Újlaki azért irta meg darabját, hogy min­

denkinek elvegye örök időkre a kedvéi a 
nazaremzraustóí.

,t *
K, Milyen téren műkö­

dik újabban Újlaki A n - 
t a i ?

F. A női cselédeket szerepelteti1 újabb 
novelláiban. — Nagyon természetesen nem 
akar ő evvel a cselédszerzőknek konkuren- 
cziát csinálni.

*

K. Lőw József milyen 
iró?

F. Végtelenül eszme-szegény. Erőszakkal 
kell neki thémákat szerezni. — Párbajozik, 
csak hogy állam-fogházba zárják. Mikor 
aztán 3—5 napi fogházat kitölt, kiad egy 
czikksorozatot e czimen ;Fogságom 
története. Újabban az ügyészség 
megintette, hogy czikkeivel súlyosabb kihá­
gást követ el, mi- tha párbajoznék. Azóta 
Lőw óvatos és nem ir.

*
K. Kicsoda KovácsiKál- 

m á n ?
F. A magas szárnyalásu ódák büszke 

poétája. Verseit csak ő maga olvassa. — 
Egyébként őt nem érti meg a kor, ő nem 
nem érti meg a kort s igy állandóak a 
differencziák közte és a kor közölt. A leg­
utóbbi dífferencziák következtében falura 
vonul*. *

K. Ady Endre is poéta?
F. ö azt hiszi magárói s barátai meg­

hagyják ebben a hitben.
K. Mikülömbség v a d Ady 

Endre és Kun Béla kö­
zött?

F. Ady Endre Kun Bélát, Kun Béla pe­
dig Ady Endrét tartja rossz poétának. — 
Mindkettőnek igaza van.

*

K. Kicsoda Tukó?
F. Tukó, valódi nevén László Gyula. A 

világ legfurcsább kroké írója, egy eleven 
kroké. Roppant sokat tart magáról s ez 
pótolja nála az elismerést. Annyira öohitt, 
imgy képes volt a kis kaié szerzőjének egy 
pohár sört fizetni, csakhogy ki ne felejtse 
a sorbó1.

*

K. Mit akar Fáik Ric- 
h á r d ?

F Fáik Ricbárd Pestről lejött a jó vi­
dékre streberkedni. Saját szabású humo­
reszkjeivel közmegbotránkozast szokott kel­
teni.

*

K. Sipos Béla is ir?
F- ír. Bar ne írna ! De hiába mondják 

neki, bogy azért, mert ba valaki érzi, hogy 
mozog benne valami, nem muszály írnia ! 
Nem mindig tehetség az, lehet giliszta is, 
mint Mikszáth mondja.

e
E/.uttai en iyit. Sor fog kerülni Dabre- 

czen többi nevezetességéire is. Feltéve, ha 
az eddig felsoroltak agyon nem vernek 1...

______ bl.

HÍREK.

Pfeffer fleisch.
A gráczi városi közgyű­

lésen indítvány tétetett, bogy 
a gulyás-hus ne hivassék 
többé g o 1 1 a s c h-nak, 
hanem pfefferfleisc- 
nak.

Rokkant hadastvánok tanyáján 
A magyart érte nagy bukás :
Mii a pusztán bográcsban tőznek, 
Gráczban pfefferfleisch, nem gulyás,
Öh, hisz olyan nagy nép a német.
Neki hús sem kell, ha^x'magyar:
A gráczi nép csak p efferfleischo’,
De golláscht enni nem akar.

E nagv csapás lelkünk, szivünket,
Úgy összetörte. Szörnyűség,
Ennek a jó magyar 'etelnek 
így elrontani a nevét! . . .
Válaszul a derék németnek 
A magyar csak annyit kiván :
Ne fuijon meg soha gollaschtól,
Csak mindig pfefferfleisch mián I

Bandi.

* Városi közgyűlés. A folyó évi julius 
hó 27-ik napján d. e. 9 órakor tartandó ron- 
des közgyűlés napi rendjére a következő név­
szerinti szavazások tűzettek ki: 1. A debre­
czeni torna-egylet a debr. 4275 és 7827 sz. 
tlkjkvben foglalt ingatlanok és felszereléseinek 
26146 frt 59 kr. vétel árért a varos tulajdo­
nába megszerzése felett másod ízben. 2. Szent- 
Anna utczai 10-ik sorszámú házas tele nek 
130Ö0. forint vételárért megs érzésé felelt má­
sodízben. 3. A Simonfly utczában tervezett 
ptacz tér létesítéséhez szükséges telekrészek­
nek megszerzése felett harmad Ízben. 4. A 
„Nyúlás“ csárda és hozzá tartozó 600 négy­
szögöl területnek a város útadó pénztár ter­
hére elidegenítése feleit harmad ízben. Deb­
reczen, 1899, julius hó 18. Veesey Imre ta­
nácsnok, tb. főjegyző.

* A közvilágítás rendesése. A bi­
zottsági közgyűlés határozatának megfelelően 
a közvilágítási ügy előkészítésén alakított bi­
zottság ma küldte széjjel a felhívást azon 
vállalkozó ezégeknek, kik a nyilvános pályá-
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zatban résztve'tek, vágy azóta jelentkeztek, 
hogy a mmdemknek megküldött egységes föl­
tételek alapjan ajánlataikat f. év augusztus 
20-én oéli 12 óráig a pnlgármeseri hivatalba 
nyújtsák be.

Ezen felhívás jelentkezésre mindenkinek 
ki az ügy iránt érdeklődik megknlde i's.

* Rendőri vizsgálat az Ispotály-temp­
lom ügyében. Tóth Sándor r. fogalmazó, 
ki az Ispotály templom ügyében a vizsgálat­
tal megbízva lett, * vizsgalatot ismert erélyes 
ségével s buzgalmával ejtette meg. A vizsgá­
latról felvett jegyzőkönyv számos ívre terjed 
s nemsokára az ügyészséghez lesz beterjeszt­
ve. Érdekes, hogy a vizsgálat folytan terhel­
teknek latszók közt szerepelnek a varos 
ésaz egyházi s. A mi tekintettel a 
tulajdonjog eldöntetlenségéböl származó azon 
körülményre, hogy a templom b i z- 
tositvasemvelt, egészen helyén­
való.

* Engedély meghosszabbítás. A m.
kir. keresk. miniszter 36199. V. sz. leiratá­
val értesítette Debreczen sz. kir. város közön­
ségét, hogy R é t h e y Ferencz és P o I 
1 á k Ármin bpesti lakosodnak egy Debre- 
czenóől induló, Samson, P.-Tamási, Nyir- 
Adony, Szanád községekül érintő s Nyir- 
Bátorig kiépítendő helyi érdekű vasútra hi­
vatali előde által adott engedelymegbosszab- 
bitást az engedély lejártától számítandó egy 
újabb évre kiterjesztette.

* A zálogintézetek államosítása és 
magánzáloghazak áltál elkövetett visszaé ések 
megga lása érdekében közös akcziót szándéko­
zik indítani a pécsi kereskedelmi s iparkama­
ra a Nagyváradon tartandó orsz. kamarai ér­
tekezleten,

* Gntenberg-nnnepély. Julius 30-ika 
piros betűvel van beírva a ebieczerii nyom­
dászok kalendáriumába. A betűk világának 
derék, hü robotosat Guienberg-ünnepelyi ren­
deznek ezen a napon a Margit-fürdö díszter­
mében s a tiszta jövedelmet a Petöfi-Dalkör 
zászlóalapja és a Nyomdász-Szakegyesü et 
könyvtara javara fordítják. A műsor gondosan 
megválogatott darabjam kivül a Petöfi-Dalkör 
közremüködese nagyban emeli az ünnepély 
•rdeke-ségét. Egyébként a műsor a következő: 
Nyitány., 1. Hymnusz. Irta: Erkel Ferenc/. 
Előadja: a «Petöfi-Dalkör»., 2. Gutenberg János. 
Kötemeny. Irta: Morócz Jenő. Szavalja: Péntek 
Lajos., 3. Vallomás. Magánjelenet. Előadja: 
Erdélyi Erzsize k. a., 4. «Boccaccio» operetté­
ből a «Romane/.». Duett., Magyar népdalok. 
Éneklik: Baczony Erzsiké k. a. és Petró 
András., 5. «Két zene.» Köjtemény. Irta: Neu 
Ferencz. Szavalja: Sehöu Sándor., 6. «-Magyar 
népdal-egyveleg.» Előadja: a «Petöfi-Dalkör».,
7. «Viragfakadás.» Vígjáték 1 felvonásban, 
Ir-a: Muray K. Személyek: Kovács Peter — 
Morvay Zoltán., Márta, neje — Erdélyi Mariska 
b- *•» Nelli, unokahuga — Erdélyi Erzsiké 
». a., Ödön, unokaöc-cse, Laczi — Bakó Árpád. 
Kai' — Botos S. Rendező: Morvái Z dtan.’ 
Súgó: Takacs Sáudor Belépő jegyek: Első 
hely: 1 frt., Második hely: 80 kr., Harmadik 
hely: 60 kr„ A'lóhely: 40 kr. Műsor után 
táncz. Jegyek előre válthatók a Csokonat- 
nyomdában Felülfizetések köszönettel vétet 
nek s hirlapilag nyugtaztatnrk. A díszes meg­
hívókat, melyek a Csokonai-nyomda művészi 
izle.-ét dicsérik, most küldik *zé'.

* A protestáns irodalmi társaság Deb- 
recsenben, A prote-tans irodalmi tar>-asag 
debreczeni fogadtatása s idézésének teljes 
programmját tegnap állapítottak meg véglege 
sen, E szerint a vend gek szeptember 19-én 
érkeznek. A fogadtatás ünnepélyes lesz, az 
érkezőkhöz SimnníTy Imre kir. lan. polgár- 
mester intéz üdvözlő beszédet, Aznap este az 
Angol Királynő éttermében ismerkedési estély 
és tarsas vacsora les*. É'kezé« a la carte. 
Szeptember 20-án délelőtt 8 órakor istentisz­
telet leay a nagy templomban. Imát Gyurátz 
Ferencz püspök mond, prédikációt pedig

Petri Elek budapesti theologiai tanár tart. — 
Délelőtt fél tíz órakor lesz a nagy gyűlés a 
kollégium disz érmében. A gyűlés után d. u. 
fél két órakor diszebéd lesz a vendégek tisz­
teletére a Bika szálloda dísztermében. Ebéd 
után Debreczen nevezetességeinek, első sorban 
templomainak, '„majd a kollégium, szobrok s 
más nevezetességek megtekintése. Este hat 
órától fél nyo'czig a katonazenekar tart térze­
nét a nagyerdőn, nyolez órakor podig a Viga­
dó nagytermében később megállapítandó mű­
sorral az összes debreczeni dalegyleiek tarta­
nak hangversenyt. Ezu'án tanczvigalom lesz. 
A hangversenyre 1 kor. lesz a belépő dij.

* Anya a fia ellen. A fiúi szeretet úgy 
látszik nem a legerősebb oldala Rozenberg 
Rezső csillagutc/ai lakomák, kinek édesanyja 
özv. Rozenberg Ferenczné ma fia el en a 111. 
kér, rendőrkapitányságnál panaszt emelt. A 
panasz a következő : Az özvegytől fia és an 
nak felesége ezelőtt öl évvel oly hi vany czi- 
msn csalta ki 600 frtnyi készpénzéi, hogy 
hogy majd ezért az összegért eltartják az 
édesmyát. A pénz csakhamar elfogyot és 
elkövetkezett a mindennapos dolog, az ü'leg, 
szidalmazás és komisz bánásmód. Az anya, 
kinek időközben még 200 frtról szóló takarék­
pénztári könyvét is elvette a háládatian fiú, 
ma panaszt tett mindezekért a kapitányság­
nál. Miért nem vagyunk Ooió államban, hol az 
ilyen embert a nép megszokta lincselni. Meg­
érdemelné, ha csakugyan úgy történt, mint 
azt a szegény hetvenéves öreg asszo.iy el­
beszélte.

* Orvosok kongresszusa. Ezidén tud­
valevőig Nagyváradon lesz az orvosok orszá­
gos kongresszusa, mely szeptember 10-iken 
nyílik meg. A kongresszust előkészítő bizott­
ság megtartotta gyűlését dr. Kourád Mark kir 
tanácsos elnöklete melleit. A szük->eg-s előin- 
tezkedések megtételére megválasztották a kü- 
lönf le bizottságokat, nevezetesen a kongresz- 
szust rendező, uz elszállásoló és a fogadó-bi­
zottságot.

* Regényes história. A karáosebesi 
szolgabirósagtól érdeke» távirat érkezett a 
debreczeni rendőrséghez. A távirat szerint 
nevezett szdgabiróságnái jelentkezett egy 
Holczberger Mariska nevű leány, a 
ki magát debreczeni illetőségűnek 
moudja. Előadta, hogy anyja H o I k z b e r- 
g e r Etel mosónő Debreczenben, a 
Tizenhárom város utczán lakik 
s őt évekkel ezelőtt a k o m i á s o k el­
lopták. Legutóbb egy örmény komédiásnál 
volt, de az olyan kegyetlenül bánt vele, bogy 
kénytelen volt tőle megszökni. Kéri a szolga 
bíróságot, hogy őt anyjához vitesse vissza. A 
debreczeni rendőrség megindította sürgőben a 
nyomozási, s igy rövid időn ki fog derülni 
mi igaz a nagyon is regényesen hangzó his­
tóriából.

* Probléma. Megállt a nénje előtt, 
összeütötte bokáit, szegényke majdnem elbu­
kott bele. Kard lógott az oldalán, szép ara­
nyos volt a markolata, puha selyem a bojtja. 
Piczi pufíadt kezeit mozdulatlanul szorította 
derekához, kifeszitetie mellét, az arcza me­
rev volt. Fe-zesen állt egy helyben. A nénje, 
az a szép szőke hajú leány, mosolyogva nézte 
a mozdulatlan aranyos kicsiséget.

No, kommandirozz már Olgái
És a szép leány kacagva vezényelt. — 

Jobbra-baira vágta fejét a kis gyerek, a for­
dulatoknál mindig billent egyet, ilyenkor csak­
nem elesett.

— Hátra arc ! Indulj 1
Topogva lépkedtem, néha nagyot puffant 

a katonás lépes. A gyerek komolyan vette u 
játékot, hanem aztán már nem ügyeli a kom­
mandóra, kirántotta a kardjai és egres bok­
rok ellen intézett heves támadást.

— Didi mit csinálsz ?

— Ütőm az ellenséget — kiáltott risz- 
sza a kis hős.

— Nagyapa megver!
Ez a kijelentés lecsillapította a bátor

katona heves veret. Szaladva jött vissza. _
Újból összeütótte bokáit, szalutált.

— Úgy e jó katona lesz belőlem ? Én 
is olyan honvéd leszek, mint a Tóni bácsi, 
ugy-e Olga néni, te szereted a Tóni bá­
csit ?

A szép szőkehaju lány elpirult az ár­
tatlan kis csacsogasara. ölbe kapta és össze- 
visszá c-ókolta piros orczácskájat.

— Te is katona leszel, szép katona 
olyan mint a Tóni bácsi ...

Nem sok idő, egy hét múlt el ezóta. 
Ismét együtt voltak a kertben. A kis fiú 
megint oda állt nénje elé. de most aüg veiett 
ügyet a kis katonára, ki durczásan, daczosan 
figyelmeztette, hogy kommandirozzon. Mikor 
látta, hogy htaba varakozik, szép lassan oda­
tipegett a nénje elé, ólebe tette kicsi kezeit 
es úgy nézett rá okosan, néma kérdéssel. És 
a leány ölbe kaptá buksi kis féjét :

— Ugy-e Didikém nem leszel te katona 
soha, Ne is legyél, mert csúnya a katona, 
mind, mii d . . .

A kis fiú nem értette, hogy miért harag­
szik annyiri a nénje a katonákra.

— A Tóni bácsira is haragszol Olga 
néni ?

Szólni akart, de elcsuklott a szava, pillái 
megteltek könnyel és lassan végig peregtek 
halovany szép arczán.

A kis Didi csak bámult, nem értette, 
hogy miért sir az a szép leány.

* A czigányok ellen. Faraó népére rósz 
idők járnák. Annyi galibát csináltak már, hogy 
a hatóságok lassacskán megunják a folyton 
ismétlődő «c/.ig«ny stikhket», a melyek már 
nem igen illenek bele a modern század keretébe 
Mint a belügyminisztériumtól leérkezett rendelet­
ben közölt statiszi. kimutatás igazolja, a vidéki 
községekésfalvakbankövcie't lopások, betörések 
és lókölések 70°/o át czigányok követlék el; 
ennélfogva hivatkozással az 1881. évben ez 
ügyben már hozott rendeletre, a belügymi­
niszter újabban is elrendelte, hogy a czigányok 
a hatóságok ne engedjek a községek és falvak 
határában huzamosabb ide g letelepedni. Kivé­
telt képeznek ezen tilalom alól azok a cigá­
nyok; kik szabályszerű hatósági engedélylyel 
vásárokra árulni járnak, vagy pedig azok a 
czigány karavánok, melyek vására menetelük­
kor községre bizonyos megbatározott időre 
tartózkzdási engedélyt nyernek.

* Eljegyzés. Csobánczy Pál budapesti 
állami rendőrlogalmazó, földbirtokos, tartalé­
kos huszár hadnagy jegyet váltott Debre­
czenben néhai Simon István gőzmalom tu­
lajdonos szép es müveit leányával Mariskával.

* Lányi Géz« mávésztársulata Deb­
reczenben. Lányi Gézának, a népszerű mű­
vésznek Debreczenben közkedveltséget nyert 
társulata ismét körünkbe érkezett. Ms este 
változatos műsorral hangversenyt rendez az 
Angol-királynő szállodában. A művész estélyt a 
közönség figyelmébe ajánljuk.

* Szökött toloncz. A miskolezi rend­
őrkapitányság országszerte körözteti Uhlár 
László b.-ujvárosi születésű csavargót, Uhlár- 
ral már az ország minden hatóságának volt 
dolga s 1- gutóbb Miskolczra került a reudőrség. 
börtönébe. Illetőségi helyére kellett volna to- 
lonczolni, de megszökött. Feltalálás esetén 
Uhlárt a miskolezi rendőrkapjtányság óhajtja 
viszont látni, a ki azonban hihetőleg kerülni 
fogja e megtiszteltetést.

* Honvédemlék rongálásáért elitéit 
szász diákok. A kolozsvári honvédemléket 
a milenneum évében, ápril 8-án, két szász 
diák megrongálta. Felkapaszkodtak a IV, m. 
magas talapzatra, s négy d»r<ib métermazsás 
kőgömböt, melyék s/ó et kőcsapokkal voltak a 
tál pzathoz erősítve, egy kődarabbal addig 
ütötték, mig letörték. A gömböket azután le- 
guritotfák a völgybe. Tettesek teljes beisme­
résben voltak s az elkövetett bűnt ittas álla­
potukkal igyekeztek menteni. — Ezt azonban 
kizárja a rongálás teljes sikerrel való ke­
resztül vitele, mely értelmi és nehezebb fizi-



%ai erőt is igényelt. Közvádló Csaba Zol­
tán alügyéaz volt és súlyos biinlelést kért a 
tettesekre. A kolozsvári honvédegylet választ­
mánya azonban megbocsátott a tét eseknek, 
mert megbánták bűneiket s kijelente ték. bogy 
nem volt szándékuk e magyar nemzetet sér­
teni. A szászoknak azonban nem első és nem 
■utolsó tette ez. Nem régiben gúnyt űztek a 
Petőfi szoborból. Megrongáltak a brassói 
Czenk emléket, megsértették a Petőfi ünnep­
pel kapcsolatban Beszterczén a magyar nem­
zetet. A törvényszék élig humánusan Ítélt 
két szász ifjú felett. Eliielte őket egyenként 
140 frt és 60 forint mellékbüntetésre. Vád­
lottak az iteletben hamarosan belenyugodtak. 
Megnyugodott a vádló is, és igy az Ítélet jog­
erős. Az elitéltek egyiket Binder Jánosnak 
tivják, gymnasiumi tanár Nagy-Szebenben. A 
másik névé Hann Albert törvényszéki jog- 
gyakornok, tehat allamhivatalnok és tartalé­
kos tisz. Egyenruhában kardot csörtetve je­
lent meg a vádlottak padján, Az elnök azon­
ban hamarosan letetette vele az oldal fegy­
vert. Az Ítéletet közölni fogják az etredpa- 
rancanoksággal.

* Kedvezményes áru vasúti jegyek 
a Petőfi ünnepélyre. A kolozsvári országos 
történelmi ereklye muzeum megkereste a Pe­
tőfi társaság elnökségét, hogy a f. é. ju ius hó 
30-án Segesv-rott tirtandó Petőfi ünnepélyre 
kiránduló 48—49-es honvédek részére 
a kereskedelmi miniszter urnái díjtalan vasúti 
jegyet eszközöljön ki úgy oda mint vissza az 
ország bármely részéből. Uzy»ncsak felkérte, 
hogy a részt venni kívánó hazafiés közönség 
részere S gesvárig és vissza 3 napig éávényea 
50 százalékkal mérsékelt menettérti jegyet 
eszközöljön ki, Ilyen kedvezményre már volt 
preczedens : a kolozsvári honved emlék le-, 
leplezése alkalmává lu98 ok óber kó 18-án

* Meghívás a «Petőfi Dalkör» ál-al 
1899. év juh hó 21. napján, azaz pénteken 
d. u. pont 6 órakor a Kör helyiségében (Csapó- 
utcza 35. sz.) tartandó választmányi ülésre. 
Debreczen, 1899 jul. 18-án. Komlóssy Arthur, 
eluök. Tárgyak: A Guttenberg- és nagyerdei 
népünnepélyeken való részvétel; Petőfi Sándor 
halálának és a debreczeni csatának félszáza- 
dós emlekünnepélye. — Folyó ügyek.

* Angelotti orfeuma. Angelotti orfeu 
ma és a Bika vendéglő jó neve nap-uap után 
-nagy közönséget vonz az orfeumba Az orfe 
um páratlanul ügyes tagja, Dassion E. kerék­
pár művész, ki méltán ragadja bámulatra a 
közönséget. Dásslon — mint értesülünk — 
hajlandó mindazon amatőr bicziklistáknak, kik 
3 produkcióját utánozni tudják, 300—500 ko­
rona jutalmat adni.

* Tisza László bűnügye a honvédek
előtt. Az országos honved központi bizottság 
legutóbbi ülésén Ilyés Bálint országgyűlési 
képviselő és mások szóvá akarták tenni az 
isaszegi honvédszoborra Tisza László védnök­
höz begyült s el nem számol' pénzek ügyét. 
A bizottság vezetősége azonban azt az állás­
pontot foglalta el, hogy mié őtt ez az ügy itt 
szőnyegre kerülhetne, várjak be a törvényszék 
intézkedését. Ezt az ailasponto' mások is el­
fogadták s igy a felszólalás egyelőre elmaradt.

* Koppl ur viczczei.
— \ naiva anyja, kezdi Koppi ur, anya 

iva . . .
Semmi hatás. Rá se bahgattuok.
— ... a ki inteni szokta lányát, hogy 

»naiviyyázz magadra !«
— Koppi ur, figyelmeztette egyikünk, 

emlékezzék a tegnapi malőrre 1 . . .
— Ma lőre, holnap tokaji, — szólt Koppi 

sir nyugodtan.
Támadó állásba helyezkedtünk.
— Nem f^lek önöktöl, szólt Koppi ur. 

Engem nem szabad bántani, mert én honatya 
vagyok.

_ t>
— Igen. En ott hon atya vagyok . . .
... A legveszedel mesebb honatyát ki­

dobták,

* Szélhámos hölgy. A székelyhídi szolga- 
biróság a napokban egy fogiaUozasnelküli 
leányt tartóztatott le, ki magat Szabó Margit 
nak adta ki ; illetékességi helyéül pedig Szol­
nokot nevezte meg. A leányt Szolnokra csak 
ugyan el is szállították, de akkor tűnt ki, 
hogy nem is annyira Szabó Margiinak, mint 
inkább Fekete Margitnak hívjak, ki< a debre­
czeni rendőrség mar régóla keres több rend 
beli lopás miait. A leány debreczeni illetőségű 
s mos< már az ügyészség czellájaban ül.

* Köszönet nyilvánítás. Az iparos if 
juság önkepző egyletének jun. 16-án tartott 
mulatságán feiülfi ettek : Tóih Kálmán 3 frt. 
Dr. Király Ferencz 2 frt, Károlyt István pin 
tér 1 Irt. 50 kr. Bartha Gábor, Sövenyi 1st 
ván, Ungvári Mihály, Dr. Hütter Károly, Dá 
vidházi Kálmán, Hoffmann és gKronovitz 1—1 
frt. Benko Elek, Nagy Gábor, Klinger Janos, 
Sztanoi Sándor, Pénzes Mihályné, Zelmger 
Ede, N. N. 50-50 kr, N. N. 20 kr A jóte- 
konyczel iránti szívességből fogadjak az egylet 
neveben bálás köszönetemet. Fridvalszky Re­
zső e. alemök.

* Fürdőknra a 16. században. Karls­
bad és Tepiiiz, a kél legnagyobb csehországi 
fürdőhely már a 15. 16. században nagy la- 
togatottsagnak örvendett. A kúrát az orvosok 
mar akkor nagyon szigorúan vették, ezt bi­
zonyítja egy regi okmány, melyet nemrég -gy 
cseh kastély levéltárában fedeztek föl. Vök 
von Rosenberg nevű nemes ur 1577-ben gyó­
gyulás vegeit Teplitzbe utazott és ekkor házi 
orvosa a kővetkező utasítással látta ei : »Mi­
helyst nagyságod Teplitzbe megérkezik, 
vegyen be mindjárt az első napon mosdás 
elölt egy negyed mes/elyt az egyidejűleg kül 
dött szirupból melegítve és ismételje a»t min­
dennap. Minthogy Tepiilzren a mó-das arre 
val , bogy a testet megtisztítsa, fölfrissitsta 
és erősítse, eves és ivasben menóklelessege, 
kell gyakorolni. A sok ivás teljesen ab»»n 
hagyandó : legfeljebb kevés fehér bőit s z a 
bad inni. Az é t e I e k pedig kivétel nél­
kül könnyen emésztbetők legyenek. 
A vízbe, melyben nagyságod fürödni fog, 'e 
gyeoek bele egy marokkal a kővetkező nőve 
nyékből: üröm, fiatal füzfalevel, somf«levét 
thymian és mehfü. Mindezt föl kell főzni, a 
fejét pedig nagyságod majoránna rózsa és 
orgona főzetével mosdassa.« Kérdés, nem eset 
e nehezére Vök van Rosenberg ő nagysaganak 
anno dazumal, bogy orvosának a szigorú ren­
deletéit, — különösen a mi a kvaierkazasi 
tilalmat illeti, — lelkiismeretesen telie-i'se

* A gyógyszerészjelőltek figyelmébe 
A vallás es közoktatásügyi miniszter a követ­
kező rendeletét adta ki ; Értesítem a közéj- 
iskolái és polgári i-kolai igazgatókat, hogy a 
»Gyógyszerészi Értesítő« szerkesztője (lakis 
B.-pesten Vili. Aggteleki-utcza 6. sz.) minden 
6—8 osztályt sikeresen végzett s a gyógyszerész 
pályára lépni szándékozó tanulónak nemcsak 
díjtalanul ad felvilágosítást a gyógyszerészi 
pályára való lépés előfeltételről de ugyancsak 
díjmentesen arról is gondoskodik, hogy az 
érdekeltek a legrövidebb idő alatt ál'omásra 
is jussanak, gyakornoki idejük kitöltésének 
megkezdése vegeit, sőt a teljesen vagyontalan 
ifjúság részér^ azt is lehetővé teszi, bogy 
taniló főnökük díjtalan ellátásban rész sitse 
és a tanulá-hoz szüséges könyvek be-zerzé 
sét a sajátjából fedezze.

* Szecesszió. Mig az artista világban a 
ferfinemhez tartozó tagok rendesen a közön­
ség mostoha gyermekei közé tartoznak, ad­
dig az itteni orfeumtársulat szeczesszionis- 
tája egyedüli fénypontja és érdeklődése a 
csekély látogalottságu társulatnak, mely 
Feldén öltözködő művész kedvéért méltán 
megérdemelne nagyobb pártfogás! 
Felden ur mint átöl öző művész igazan a 
legjobb alakításokat nyújtja és vili-mayors 
átváltozásaival, valamint fülbemászó szép 
franczia és olasz kupiéival viharos lap ra 
ragadja estéről-e-dére a közönséget. — Tiz 
féle alakítást Iáit .nk tőle, melyek közül a 
spanyol tánezosnő és o tengerész kadét figye- 
emre méltók. A művészete tulajdonkénen a 
szabó összeállítás remeke és igazán ajánljuk 
ezt a művészt egy ki« pártfogásra.

* Nagyot hallás. Egy gazdag hölgy, a 
ki a nagyot hallás és fülzugástól 0. Nicho'son 
művészi füldobja által meggyógyult, annak 

illetve intézetének — 20.000 márkát ajándé­
kozott, hogy ezen pénzből olyan süketek és 
nagyot hallók, a kiknek nem engedik anyagi 
viszonyaik, hogy a füldobot beszerezhessék, 
ingyen láttassanak el. Levelek czimzendök : 
«Institut E. W. Nicholson «Lougcatt» Gunners- 
burg, London, W. England.»

Bártfa.
Bártfa, julius hó. 

(Bártfa város. A bártfai templom és muzeum. 
Sáros megye magyarosodása. Bártfa fürdő.)

A Topoly völgyeben, fenyvesektől körül­
véve f kszik Magyarország legrégibb városai­
nak egyike, Bártfa, Évszázadokon át eme kis 
város úgyszólván őre és védője volt felső Ma­
gyarországnak, mivel Oroszországból csak eme 
egyetlen egy hegyszorosái ál — a Kárpátok 
Beszkid hágóján keresztül, — lehet az ország­
ba jutni Bartfa pedig eme begyszoros kapuja. 
Bártfa, mint város, már IV-ik Béla király 
alatt szerepel. 1247-ről szóló okmány szerint 
Béla király Bártfán telepített cziszterczita ren­
dű szerzeteseket.

Eme szerzetrendü kiastrom nyomait mai 
napig is látni Bártfa fürdő Kőhegy nevű mesz- 
sz lató pontján. Bár-fából az úgynevezett via- 
regis — Király ut — vezet Lengyelországba 
— hazánk legrégibb — mest-rségeson készült 
és jól ápolt -írszagutja. Ezen az utón at nagy 
kereskedelmet üzöti Bartfa Lengyelországgal, 
1379-ban Bártfa Nagy Lajo* királytól szabad- 
Kiralyi város rangjára eme'teiett. — A most 
újonnan restaurait román s'ylü temploma a 
tizenharmadik századból való.

Hogy mily kiterjedt kereskedelmet űzött 
Bánta, mmaija azon körülmény, hogy a 
szerencsetlen várnai ütközetről is bártfai 
kereskedők hozlak be az első hirt Magyaror­
szágba.

A város vagyonodasával párbuzambán a 
•emplom ékitése haladt évről-évré. A tizenne­
gyedik százudbin az egyszerű román Ízlésben 
épült egyhazat gótb ízlésbe alakították át és 
csak 1495-ben készülték el a resiaurálá-sal. 
Első építője Maqisler Nievlaus Lopicida, bárt­
fai épité-z v-ili ; folytattak az épitest István 
kassai es Orbán bártfai mesterek. Tornyát 
F r a n k í n Temasik auspácbi mester fe­
jezte be.

Városházát mely antikszerüség dolgában 
ritkítja párja- a magyar architektúrába, 1500- 
ban készült el.

Az e só könyvnyomdát is Bártfan állí­
tották lel. U yams Bar fa polgármestere, a ki 
Stöckel Lénáid Luther Márton egyik hívének 
tanítványa volt, altért a ref. val'ásra, őt kö­
vette a/, áttérésben az egész tanács. Eme lut­
heránusok alapítottak egy virágzó könyvnyom­
dát. Luiher 6s Melaucbtan leveleit, miket ez 
időben Bmifa tanácsához irt, a hires bártfai 
muzeum őrzi.

É ne umzeáin is párat an a maga nemé­
ben a egymagában kincseket ér.

Negyedik Béla királytól második József 
császárig minden nevezetes országos mozza- 
na ról jegyzőkönyvek, okmányok, leve'ek, tör­
vény k, döntvények, Ítéletek tesznek tanú­
ságot.

Róbert Károly már pal os jogot ad a va- 
rosn-k. És Bárif- tanácsa sűrűn élt e jogá­
vá. Katói szigorral őrködik a város, a pol­
gárok eieie és vagyona — va amint erkölcse 
fölött-

Egy gyermek gyilkos leányt a Topoly vi- 
zéb fojt at, egv toivaji, a ki két zsák búzát 
lupoit, pálossal végeztet ki. egy másik to vájt, 
a ki krumplit csent, örök időre kitilt a vá­
rosból.

H-zafiság dolgában Bártfa mindenkoron 
elől ment a jó példával. Harczol a tatárok, a 
törökök, a c-eb rablók a oroszok ellen. Szen­
ved a iah mezőktől, kik a föld színéről való 
elpusztítással fenyegetik a várost, ha még to-

1899. julius 19.
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vábbra is támogatja a kuruczokai. De a város 
csak támogatja őket.

Hires városházának tanácsterme mai 
napig is csupa Rákóczy 'ereklyékkel van be- 
butorozva. Az óra, a karosszékek, tintalartó, 
asztalok, pamlag, szekrények, vizeskancsó és 
pohár mind Rákóczy-ereklye. Büszke is a vá­
ros kincset érő mu/eumara és Rákoczy erek­
lyéire.

Sáros megye magyarsága az utolsó évti­
zedben nagyot haladt a magyarság dolgában 
és ehhez nagyban hozzájárult az immár or­
szágos hírre vergő lölt legrégibb hazai fürdő 
— Bánfa fürdő, A fürdőt ugyanis leginkább 
magyarok látogatják és ezen körülmény az 
egész környéket magyarosította. Az a sok rut- 
hen paraszt ember, asszony és gyermek, kik 
naponta élelmi szereket szállít nak a fürdőző 
közönségnek, megtanulták a magyar szót. 
Bártfa és Eperjes már egészen magyar. A 
barffKi állami elemi iskola és algymnasium 
valóságos kulturmisziót 
végez.

A fürdő, mely 4000 hold gyönyörű feny­
vesből áll, észak, kelet és nyugatról a Besze­
dektől van körülzárva és déli iránya sik. Ma­
ga a fürdőteitp 628 méternyire fekszik a ten- 
gerszine felett.

A fürdőhely tehát elsőrendű klimatikus 
hely. Négy fórrá-a a legkitűnőbb vasas és 
szénsavas vizet bugyogtalja.

Boldog emlek zetü Nagyasszonyunk Er­
zsébet királyné ő felsége 1895 ben 30 napot 
töltött itt. A poharat, melyből a királynők leg 
jobbika ivott, kegyelettel őrzik ; Márvány osz­
lopba helyezték el. melynek két oldalán üveg­
lapok vannak és ezek közt van a pohár. A 
ruthen asszony n-m megy el ezen emlékjel 
e'őtt, hogy keresztet ne vessen magára és 
imát ne mondjon a jóságos királyné lelke üd­
vösségéért.

A fürdő már ma a legnagyobb kényelem 
mel van ellátya s a legkényesebb igényeket is 
képes kielégíteni.

Látogatják is a fürdőt messze távolból. 
— Debreczenből egy egész kolónia van 
már itt.

Az idő már egy hét óta kedvező és a 
fenyves csak úgy hemzseg a sok fürdő ven 
dégtől.

Ősi szokás szerint a csöndes kaláber 
partbie sem hiányzik és estende tánczra per­
dülnek az egészséges piros pozsgás lányok az 
ujannan épült szép, tágas gyógyteremben. kik 
inkább vőlegényt fogni, mint üdülni járnak 
el ide.

Isten Önnel igen tisztelt szerkesztő ur.
A viszontlátásra

Kész hive

néét 18,000, Kerekes Gézanéét 13,000, Szo- 
tyori Nagy Károlyét 1100, Bükfalvi Istvánét 
2060 írtban állapította meg. A dsbreczeni 
tábla ezt az ítéletet nagyreszt helybenhagyta 
s mai ülésében a kúria is megerősítette. Az 
Ítélet szerint Debreczen 15 nép alatt végre­
hajtás terhe mellett köteles a kártalanítási 
összegeket kifizető .

Vidék.

Kuthy Zsigmond.

Törvényszék.
Libatolvaj házaspár. Hajdú József de­

recske! löídmtvelő és felesége liba lopási ügyét 
tárgyalta tegnap a debr. tvszék szüneti ta­
nácsa dr. Szeöke biró elnöklésé el. A lopás 
1896. febr. havában történt. A tolvaj házas­
pár Kopanyi Imrétől 7, Szepesi J.-tól 5 dbt 
lopott és azokat behozták Debreczenbe eladni. 
A piaczon a libákat Kopányi felesége felis­
merte és igy a tolvajok kézre kerültek. Hajdút 
8, feleségét pedig 9 havi börtönre ítélték.

Debreczen százezerforintos kisajáti- 
tási pere. Debreczen város százezer forintos 
hisajátitasi pórét tárgyalta ma a kúria szünet 
tanácsa. Ungvári Andor, Eszter, Ledeczi San 
dorne, Vásári Istváv, Kerekes Gév.áné, S*o- 
tyori Nagy Károly, Bükfalvy István, Gombos 
Juliánná, Hegedűs István és S may Berta te­
lektulajdonosok nem akarták átengedni a vá­
rosnak telkeiket n Hatházi-ulon, a Csicsogóban 
mert keveslelték a várostól felajánlott árt, 
azt mondván, hogy a Gsicsogó telkeinek ér­
téke rövid idő alatt kétszeres lesz, mert a 
város nagyon terjeszkedik s már egész a Csi- 
csogóig nyúlik. A debreczeni polgári törvény­
szék a szakértő becslők véleményének meg­
hallgatása után az Ungváriak és Lédeczi Sán- 
dorné telkeinek értékét 14,000, Vásári István

Honvédemlék avatás. Az »Epeije-i 
Széchenyi kör“ II hó 20-an vidéki válasz má- 
nya utján emlékünnepet rendez Roskoványban 
es Hétharson. Az ünnep iránt, az egész var­
megyébe nagy a< érdeklődés. A Széchényi kör 
küldöttséggel kéyviselteti magát es koszorút 
helyez az emlékoszlopra, A vármegye közön­
séget az alispán meleg haegu meghívóval 
hívta meg az ünnepre Héthárson ütköztek 
meg honvédéink először orosz csapatokkal és 
pedig Rüdiger lovasaival apró csatárosások- 
ban. Meg az abszolút uralom idején emeltek 
emléket itt egves hazafiak az eleset névtelen 
hősöknek de ezeket az emlékeket a hatalom 
leromboltatta. Most szép emlékkel jelzik meg 
e helyet és ennek az emléknek- a felavatására 
tartja meg a Széchényi kör vidéki választmá­
nya ez az ünnepel.

Torontálvármegye közgyűlése. Toron- 
lálvármegye közigazgatási bizottsága Rónay 
Jenő főispán elnöklésével ma ülést tartott. 
Napirend előtt Chudovszky Géza dr. királyi 
ügyész szólalt fel és arra figyelmeztette a 
bizottságot, hogy a vármegyében az utóbbi 
időben feltűnő sok magzatelhajtás! eset volt. 
Arra kéri a bizottságot, utasítsa a főbírókat 
és a községeket nagyobb ellenőrzésre. Azu án 
a jelentéseket tárgyaltak, a melyek szerint 
jrniusban befolyt 65.000 frt adó, a hátralék 
két és fél millió forint. A közegészségi viszo­
nyok kielégítők. A trachomát tanulmányozó 
tanfolyamra 47 torontáli orvos megy. A tan­
felügyelő bejelenti, ho^y Darányi miniszter a 
telepes községekben, mint a községek kegy- 
ura, iskolákat fog állíttatni.

Nagy tűz. Ulinarocon (Siros m ) a 
nagy tűz volt. 20 lakóház, számos csűr és 
ístáiló leégeit és nagymennyiségű takarmány 
háziállat és élelmi szer leit a lángok mar- 
taiéka. A fából készült szalmafedetes házak 
földig leégtek. A kár mintegy 20.000 frt és 
úgyszólván semmi sem volt biztosítva.

A ló fölágaskodott s a trónörökös 
egy hegyes szikladarabra esett. A trónöríiüT 
keresésére indult környezet aztán vértől , 
borítva, holtan találta meg az országút 
rában a nagyherczeget. KUt P°"

Pétervárról táviratozzák, hogy Ahk 
Tuman György trónörökös nagyherceg hal^’ 
óla bucsujaró helye a lakosságnak. Nan 84 
ezrek érkeznek a legtávolabbi vidékekről h^4 
a nagyherceg földi maradványai e űu 
kozzanak. Naponta több gyászmisét tartani* 
ortodox és örmény szertartás szerint 1 
mohamedán istentiszteleteket is tartanku * 
gyászmenetet Bor-honqan a nemesség é8 f* * 
mos küldöttség fogja üdvözölni. A halotló 
szállító vonat Pét^rvárra érkezésének S 
pontját meg nem állapították meg vé"leg-°n

lí

Különfélék.
Egy csókodért.

Elmúlt a régi tis-ia vágy, 
Amellyel egykor környezélek. 
Epeszlö, forró, balga láz 
Égető lángja sorvaszt érted,
Egy csókodért mirdent od’adnék, 
Egy csókodért nem kell az élet !

Egy forró csók,egy ölelés . . .
Lázas szivünk össze^dobogna , ,
Aztán jöhet, mit bánom én,
A kárhozatnak égő pokla 1 
. .. Nincs kárhozat mely ily gyönyörre 
E'éggé gyötrő kínos volna I

Adieu.

Ax orosz trónörökös halála. György 
orosz trónörökös nagy herczeg halálöról szén 
zácz.ós hírt bocsátanak világgá a koppenhágai 
lapok. A Dagblad ez. újság azt irja, ho/y a 
trónörökös merénylet áldozata lett s gyilkosa 
egy féltékeny udvarló. A trónörökös a kopen- 
hágpt biztos értesülések szerint Abbas-Tumau- 
ban való pár heti tartózkodása alatt szemet 
vetett egy cserkeszfőnök csodaszép leányára a 
kihez a fürdőépület melletti kis nyaralójából 
a t'zenöt kilóméterre fekvő Acbalzicbe naponta 
átrándált. r

Hol lóháton, hol bicziklin ment ki. Leg. 
utóbb kilovagolt, mikor az abbas-tumanni 
országúton hirtelen egy bokor mögé rejtőzött 
ember, a cserkesz leánynak egy udvarlója, 
nagy követ hajított a nagyherczeg felé, de J a 
kő a ló fejét talaka. ’

Ki volt a győztes ?
Irta : Nimen.

(Folyt, és vége.)
— Mit akarsz ? — kérde mogorván —, 

mondtam már, ne szólíts igy.
— Bocsanst, rebegé az asszony, de hi- 

szén egyedül vagyunk és -i mit mondani aka­
rok, igen, azt könnyebben mondom meg ha 
bizalmasan szólitlak. Vaszile. te tudod meny. 
nyíre szerellek, egész életemben csak te vol­
tál az egyedüli . . . feláldoztam volna maga­
mat boldogságodért, de mivel látom, hogy 
boldogságodat aláássak, most nem nézhetem 
tovább, nem hagyhatom, hvgy ilyen gáládul 
megcsaljanak.

Popescu egy halmaz kukoriczanak dőlt, 
a sárga szemű tengeri csövek csendesen 
csúsztak alá.

— Mit akarsz mondani ? — rivalt aa 
asszonyra — ki csal meg ? Kicsoda ?

— A feleséged — viszonzá halkan 
Ilinka.

Vaszile felemelt egy vasgerebjét, amivel 
a szél pergett szemeket szokták össze gereb­
lyézni.

— Hallgass, nyomorult, vagy . . .
— Nem, nem, ha meg is ütsz, tudnod 

kell, ha hazudtam, csak üss agyon, a felesé­
ged megcsal . . . Grigore a kedvese, láttam 
hallottam őket, mikor a luga-ban voltak 
együtt, ejjel. és a gyerek .... a gyerek, a 
minek annyira örvendsz . . . nem a tied.

Popescu elbocsátottá a gereblyét és tor­
kon ragadta llinkai.

— Hazudsz, hazudsz I — kiállá magán­
kívül. — MZ irigység, a féltékenység szól be­
lőled, de elkergetlek a házamból, te kígyó . „* 
te . . . te . . .

És ütlegelni kezdte az asszogyt. Az ott 
csúszott térden előtte és szó nélkül tűrte a 
verést. Mikor Vaszile megelégelte a verést, az 
asszony meg ragadta mindkét kezét és csók­
jaival borította el.

— Üss. üss, — lihegett — azért mégis 
szeretlek, es nem hagyom, hogy kinevessenek 
a hátad mögött. Mit adsz, ha bebizonyítom 
neked, hogy kijátszottak ?

Popescü nehezen lélegzett, e felfedezés, 
az asszony ragaszkodása és csökönyössége ki 
hozta sodrából.

— Mit adok ? — kérdezte fuldokolva. —
VI ndent, a mit akarsz, ha bebizonyítod . . De 
ha hazudsz ... jaj neked! i

— Jól v^n — mondá I ioka feltápász- 
kodva, és megigazította az ütésektől felre csú­
szott tulpanjat. Hallgass reám Vaszile, én be 
fogom neked bizonyítani, saját szemeiddel 
fogod látni házad gyalázatát, de akkor Ígérd 
tneg, hogy elkergeted a felesegedet . . .

— Elkerget-rn —• nyögte Popescu,
— Elválsz tőle ?
— Elváiok . . .
— És elveszel engemet f 
Popescu Vaszile nehány perez'g habozott 

aztán ráhagyta :
— Jó 1
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tudott bebizonyítani, mert Maritzának volt 
esze és kileste férjének megváltozott visele­

téből, vi 
bogy óv; 

Tö
férj pról
ártatlam 
szonynal 
ve lett v 
megrontí 
jobban f

—i
Po|

nél és u 
pipázás i 

Ez
aztán re| 
öt a feli 

Mo

bán íeiny

együtt ví 
zajt üssú 

E s 
pült az í

ségéve).
Az 

nélkül m 
Gri 

Jután. Bi 
kellett ai 
gadta mi 
is reá tő 
miatt is 
békesség 
sem fogj) 

Szó 
folyáson, 
boldog le 
álczilva. 
helyére .

Mar 
alszik, ca 
a mi a r 
külön all 
szobáktól

A 1 
osztogató 
hetett es 
A fiat <1 £ 
pokig nei 
vigyázatr 
paszkodol 
a nyakát 
között bi 

Mik 
lében a 1 
és látva, 
szobák fe 
ajtaja elő 
lálta, hol 
•latéri a; 
desen, ha 

Ilin! 
bői cselei 
fit, a kim 

i, bár v 
mégis an 
csalta yol 
is beleny 
gálától v

pamlago 
csüngő ! 
mályba 
közben i 
gatdüs-z
. P°l
lom nyil 
mérői, a 
bekből I 
már fiat!

, és
mögött.
Háltak a 
ülőtt. Re 
*6lni, s 
ájdalom 

Lm 
elragyog
arának :

-



*****

1899. Julius 19.
19.

jkös fejjpj
rónörökös 
vértől el.

lzä8Ut po.

V Abbas. 
-8 halála 

Naponta 
-krőljhogy 

imád. 
tartanak

rint, ,őt 
ftanak. A 
i és tsz».

halóidat 
aek idő. 
jegein,

debreczen.

viskelődéseiből

a hozott

út sent 
k volt 
visele-

:
kérdé a féltékenység éber­

orván —

, de hi- 
iani aka- 

meg, ha 
>d meny. 
k te vol- 
1 maga- 
no, bogy 
nézhetem 

gáládul

ak dőlt» 
sendesen

ivalt a*

halkan

amivel 
te gereb-

tudnod 
a felesé- 

láttam 
voltak 

erek, a 
i tied. 

és tor-

magé n-
szól be- 
gyó . ...

Az ott 
tűrte a 
rést, az 
is csók-

rt mégis 
'essenek 
onyitoo

Fedezés, 
isége ki

olva. —
I . . De

Itápász- 
re csu- 
, én be 
neiddel 
r ígérd

léből, valamint a gazdaeszony 
bogy óvatosnak kell lennie.

Több Ízben kint járt azóta Grigore, a 
férj próbára is tette őket, de csak Mariiza 
ártatlansága»bizonyult be miudig. A gazdasz- 
szonynak rossz napjai voltak. Vasziléoek ked­
ve lett volna elkergetni házi békéjének gonosz 
megrontóját. Már [nem gyaoakodott nejére és 
jobban imádta, mint valaha.

—gVaszile . . . Vaszile t 
Popescu aludt, annyi bort ivott az ebéd­

nél és úgy tele ette magát a sok jóból, hogy 
pipázás közben elaludt a török kerovwten.

Ez gyakran megtörtént vele és ilyenkor 
aztán reggelig elaludt volna, ha fel nem rázta 
öt a felesége.

Mo-t 111nka költögette.
— Mi az ? — kerdé a földbirtokos, bam­

bán felnyitva .szemeit.
— Gyorsan — suttogott Ilinka — ők 

együtt vanoak. De vesse le a czipöjét nehogy 
zajt üssóo.

E szóra Vaszile szeméből azonnal elre­
pült az álom.

— Hol ? 
ségéve).

Az asszony kezénél megragadta és szó 
nélkül magávál vonszolta.

Grigore várat anul betoppant aznap dé­
lután. Búcsúzni jött, mert másnap távozni 
kellett az ezredével. Popescu szívesebben fo­
gadta mint valaha, mert ha nem gyanakodott 
isTeá többé, még is őrült — már Ilinká 
miatt is — bogy megszabadul tőle. Végre 
békesség lesz a házában. A legkisebb felhő 
sem fogja boldogsága egét elhomályositant.

Szótlanul követte I inkát a sö ét, hideg 
folyáson. É • Ilinka elgondolta : Vegre, vegre 
boldog leszek, a gyalázatos asszony le lesz 
álczalva. Elkerge ik és én . . . én jövök a 
kelyére . . .

Maritza mikor látta volt, hogy az ura 
alszik, csendesen kisompolygoit az ebédlőből, 
a mi a rónán falusi hizaxnal, rendszerint 
külön all, közel a konyhához és távol a lakó­
szobáktól.

A konyhából behallatszotl Ilinka parancs­
osztogató hangja e részbon tehát nyugodt le­
hetett es intett Grigorenak, a ki követte őt. 
A fiat ti asszony bánataöan, hogy talán hóna­
pokig nem latja majd kedvesét, minden elö- 
vigyázatröi megfeledkezett. Szenvedélyesen ka­
paszkodott bele s a mint szobájába erkeztek, 
a nyakába borult és forró csókok és könyek 
között búcsúzott tőle.

Mikor Pinka nem hallotta többé az ebéd 
lőben a fiatalok csévegéséi, hirtelen benyílóit 
és látva, hogy a szobi üres, azonnal a lakó­
szobák felé vette útját. Meritza szobájának 
sjtaja előtt megállt és suttogást halivá, kita­
lálta, hol van a szere mes pár. Gyorsan vis­
szatéri az ebédlőbe, és feiköltve urát, csen­
desen, halk léptekkel vitte őt végzete felé.

Ilinka nemcsak o .zésből és haszon'esés- 
ből cselekedett, csakugyan szerette azt a fér­
fit, a kinek egész fiitaságái feláldozta és a 
ki, bár véle rokonidéit volt, állasánál lógva 
mégis annyira felette állt. Ha Maritza nem 
csalta yolna meg egykori kedvesét, talán ő 
is belenyugodott volna sorsába, de így szol­
gálatot v-'lt tenni urának, ha felvilágosiija.

Szorosan átölelve egymást, ült a kis 
pamlagon a szerelmes pár. A padmalyról le­
csüngő rózsaszínű éjjeli lámpa», bűvös félho­
mályba burkolta őket. Szerelmes enyelgesük 
•őzben észre sem ve ték, mikor Vaszile és a 
8**das-zony az aj óban megjelentek.

Popescu megtentoredot . Isszonyu fájda­
lom nyilait at a szivén, hdyog hullott le sze- 
®éről. Az ő szép kis f-lesege tehát csak ér­
dekből lett az övé, és ki tudja, mióta szerette 

fiatal rokonát I Kijátszottak, megcsalták 
és bizonyára jót nevettek rajt» a hala 

®ögött, A vére felforrott, halántékain ktda- 
Beitak az erek. Véres felhő lebegett szemei 
B|ött. Reá akart rohanni » párrá, de sem

sem mozdulni nem tudott. A harag, 
“Jdalom megbénította.

I Lmka szemei kárörvendőn, diadalmasán 
gagyogtak és a gazdasszony odasngta az 

r6nak : Kergesd el I

Maritza, mikor megpillantotta férjét 
ijedten felsikoltolt, aztán kedvese nyaka kö- 
rül fonta a karjai és még szorosabban ölelte 
őt magához, mintha ott akarná keresni me­
nedékét.

Es erőt adott Vaszilenek ; bénultsága 
megzzünt. Felkapta a keze ügyében levő szé­
ket és a fiatal párt akarta vele suj'ani. Ajkai 
borzasztó szitokra nyíltak meg, de hang nem 
jött ki a torkán. Egy másodpereiig ott állt 
fenyegetően, dadogó ajakkal, aztán kihullott 
a kézéből a szék és ő elkékülve hányát vágta 
magát a padlón.

Gazdasszonya zokogva borult reája.
— Vaszile, Vaszile, — kiáltá k etsegbe- 

esetten ne halj meg ... oh Istenem, meg­
öltem őt I >6

De Popescu szive nem vert többé, szem­
golyót felfordultak, festett bája meredten ál­
lott az égnek.

A fiatal asszony kibontakozott kedvese 
kárjaiból és borzadva nézett férjének eltor­
zult arczára.

KÖZGAZDASÁG.
Uj buzabetegaég. Az enyhe tél és ké­

sőbbi abuormis időjárás következtében a ve 
léseken ez évben több növenybetegség mutat- 
hozott, mint rendesen. A főldmivelésügyi m. 
kir. miniszterhez az Alföld több részéről ér­
kezett jelentés a buzavetések rohamos pusz­
tulásáról, á mi a kalász elapadását es ha a 
növény elfehéredésével ját, elhalását okozza. 
A helyszínére kiküldőié szakközeg a veszedelem 
es létrehozójának a buza-torzsgombát (ophio- 
bolus graminis) találta és több helyen előadási 
tartva tájékoztatta a közönségét a baj miben­
létéről és a védekezés módozatairól. E beteg­
ség eddig hazánkban jóformán ismeretlen 
volt s leginkább csak Olaszhonban ismeretlen 
volt s leginkább c«ak Olaszhooban és Dél- 
Francziaországban bonos, hol időközönként 
jelentékeny karokat okoz. E körülményből az 
következthetőj 2 így e veszedelmes penész­
gomba fejlődését az idei rendkívüli enyhe té|i 
segiteié-t elő • nehogy azonban hazánkban is 
meghonosodjék, intézkedett a földmivelésügy- 
m. kir. miniszter az iránt, hog y a magyar 
óvári növényelet és kórtani állomás a véde­
kezés módjárs megfelelő tájékoztató útmuta­
tót dolgozzon ki a melyet a legszélesebb kör­
ben, első sorban pedig a vészlepetl községek 
gazdái közölt kiosztatott.

Budapesti gabonatőssde
Ju ius 15.

készáruüzlet hivatalos árjegyzései * következők

B a s a
ce•o Ár 100 klg. •o
3 tatéi j tat| 3

Bánsági ó 76 1 9.30- 9.4C j su ""
> » 77 I 9 45 09.6C 1 81
> > 78 09 50 09.55 82

Tiszavidéki ó 79 09.56 -09 65 —
» » 76 9 30 9.40 80
> * 77 9 45 9.60 1 81 C

Pestvidéki ó 78 09.45 - 90.70 82 t
> > 79 09 60 90.80 - -
» r 7g 9.75 9 76 80

Fehérmegyei ó 76 9.30- 9. Í0 81 0
» < 78 9.46 9.55 82
x < 79 09 30-09.70 —

Bácskai ó 76 9.26-09.30 80
« < 77 9.20— 9 40 8t
« 78 9 30 -09.45 82

Ésrak mag 79 9.35-------- —
« /o 80

79 81

!00 kilogramm ára
tatól

00.00 -OO.CO

—. — 0,00

09 70 -09 8C

Min. hekt.-ben 1 Ár kilógram

tiozs elsőrendű uj
» másodrendű » 

Árpa takarmánynak » 
» égetni való — 
» serfőzdéi — —

70—72

60—62
62—64
64~—66 
39—41

7 06
6.90 
6.16
5.90 
660 
5.70

I 7.30
7 10 
6.35 
6.10

1 7.00 
6—

Tengeri bánsági — uj 
» más nemű »

4.60 4.60
5-— 6'26

Repcze bánsági — 445 4.45

Sertésvás&r.
Kőbányai sertéepiacz. Julius 18. Ma­

gyar elsőrendű Öreg nehéz (parookint 400 
kgron felüli 40—401/, kr. Közép (páronkint

800—340 klg. sulvkan 42—42V, kr. Fiatal, 
nehéz (páronként 320 kilogrammon félüli súly­
ban) 421/,—43 krig. Fiatal közép (páronként 
251—320 klg.) 437s—44 krig. Fiatal könnyű 
páronkint 250 klgrig te.jedő súlyba. 44 — 46 
kr, Szerbiai: nehez (páronkint 260 klgr 
felüli súlyában) 44—441/, krajezárig. közép 
páronkint 240—260 kilogramm súlyban) 
431/, —44 krajezárig. Könnyű (páronkint 240 
klgramig terjedő súlyban) 44—45 krajc árig

Sertéslétsxám: 1899. évi Julius 16-án 
— volt készlet 42.701 darab, 1899 Julius 
hónap 17 -éo felhajtatott 41 drb, 1899 Judas 
hónap 17-ik napján elszallitaiott 425 drb 
1899 Jul. hó 17-ik napjára maradt készlet, 
ben 42.317 darab. — A hízott sertés üzlet 
irányzata kellemesebb.

Szerkesztői üzenetek.
s . . . , B . . . . V tló ziuü'eg gyorsab­

ba szükség lesz reád, mint hi'tuk. A szolda- 
teszka nem akar tréfámi s muszáj lesz néhány 
napi vizsgálatra bevonu ni. Tavir ti ag tudak- 
lak, addig jó pihenést !

N. N. Hogy Koppi ur kicsoda, azt nem 
árulhatjuk el. Elvégre a szójáték gyártás neki 
betegsege s miért adjuk őt át e/ért a nyilvá­
nosságnak illetve közmegvetfcsnek.

Mars. Hozszabb -z rx-s iö égi tanács­
kozás után végérvény sen elbataro/tuk, hogy 
a ti me'ő idilliéivel löbbe nem fovUlkozunk.

Kis hivatalnok, Kérem az eges* na 
gyón egyszerit. Ha csaladot n-tn tudna eltartani 
niL házasodjék meg.

Nyílt-tér.

„MARGIT“
GYÓGYFORRÁS

Margit forrás-telep lBeieg-megye.j

A budapesti m. kir. egyetem vegyelemzése 
szerint kevés szabad szénsavat, ellenben sok 
szénsavas nátriumot és li biumot tartalmaz 
Ezen tulajdonjogai azok, melyek a hasonló 
összetételű vizek fölé emelik. Ki'ünö hatású 
a légutak s tüdő hurutos állapotainál, különö­
sen szívós vílsdék esetén ; tüdővészeseknél, hs 
vérzésre való hajlandóság van ia jelen, a „Mar- 
git-viz" megbecsülheiet en szolgalatokat tesz 
kevés szabid szénsavánál fogva Kiváló ha'ast 
látni tőle a gyomor és belek hurutos állapota­
inál, főleg azon esetekben, hol a fölös mennyi­
ségben képzelődött sav oka e rossz emész­
tésnek

A iiugysavas sók lerakodását akadályozván, 
becses szolgálatot tesz t váhhá a hólyag huru­
tos bántalmainál, a kő- és homokképződés 
eseteiben, miért is a budapesti és bécsi egye­
tem orvo-tanáral, mint az orvosvilág egyéb 
előkelőségei a legszívesebben használják, előnyt 
adnék a „Margit"- forrásnak a hozzá hasoníó 
összetételű gyógyvizek fölött.

ÍTTÓT7-ÍZ
kiváló óvószernek bizonyult járványos betegsé­

gek Idején, főleg typhus ellen.
Mint borviz általános kedveltseynek örvend.

För ktar :
ÉDESKUTY L. ásíányfiznagykereskedés

cs. és kir. udvari szállító BUDAPESTEN.
Kapható minden gyógytírban, füszerkeres- 

kedésben és vendéglőben.

Piacz-utcza 7. sz. a.
(Vecsey Zol án ház)

egy nagyobb bolt, pincze és raktár olcsón,
azonnal kiadó.

Ugyanott bolti berendezés eladó.
Dp. VARGA LAJOS

ügyved
Piacz-utcza 44,

«"WV ;, ‘ :
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debreczen. 1899. Julius 19.

Czletl könyvek nagy raktära.

HOFFMANN és KBONOVITZ
Eff*?» könyvnyomdája ^

DEBRECZEN, a főpostáiral szemben,
á,2nll^:o2sI]ur:

nyomtatványon elüészitésére,
kereskedők, gyárosok és iparosok részére.

Levélpapír czégnyomással
1000 drb. 3 frt 50 krtól feljebb.

Levélboriték czégnyomással
1000 drb. 2 írttól feljebb.

Névjegyek
Tánezrendek
Számlák
Jegyzékek
Üzlet jegyek
Körlevelek
Árjegyzékek
Műsorok
Zárszámadások
Évi jelentések

Dombornyomásu galvanizált remek

reklám falragaszok.
Pinczérszámlák, bor és sörczimkék.
Menu kártyák a legdíszesebb kivitelben. 
Regények, elbeszélések, költemények. 
Tudományos és szakmunkák előállítása. 
Rovatos ivek, tabellák.
Részvények, szelvények.
Elsőbbségi kötvények, értékpapírok. 
Díszesen kiállított étlapok.

igen mérsékelt árak mellett,

Ruggvanta bélyegzők igen olcsón.
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Monogrammal ellátott

Lakadalmi és báli meghívói
Síjegyzési üártyáü
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Nyomatott Holtmann és Kronovitz könyvityomdáiábau Debrec/.en, a lőpostával szemben.


